
 SALAT TRANSLATION 

 

Sunnah 

(Nafl) 

Fard Sunnah 

Vitr 

(Nafl) 

Total 

Raka’aat 

 

Other Conditions: Five Conditions of Salat: 

Fajr 2 2 - - 4  

1. Ihsan: is to worship God as 
though you see Him, and if 
you cannot see Him, then 
indeed He sees you. 

1. Timings: Offer five daily 
prayers at its proper time 

Zuhr 4 4 2 (2) - 10  

2. Keep in mind that Lord of 
Great Honor and Majesty is in 
front of you 

2. Purity: Perform proper 
ablution 

Asr (4) 4 - - 4  
3. Memorize the translation of 
Salat 

3. Clothing: Clean and sufficient 
clothing 

Maghrib - 3 2 (2) - 5  

4. Understand what you are 
saying and how it is relevant 
to your life 

4. Qibla: Turn to Qibla to pray 

Isha - 4 2 (2) 3 9  

5. Connection: Try to establish 
thoughtful and emotional 
connection with God 

5. Intention to perform Salat 

  

 

Takbeer 

سےاللہ سب   بڑا ہے     

Allah is the greatest 
أكبرُاللهُ  

Allahu akbar 
Niyyah- Intention (for Prayer) 

جس نےکردی میں نے اپنی پوری توجّہ اس ہستی کی طرف  ُوَجْهِيَُللَِّذِي   وَجَّهْته
I have turned my full attention towards Him Who Wajjahtu waj-hiya lilla-dhee 

لسَّمٰوٰتُِوَالَْْرْضَُحَنِيفاُ ُافَطَرَُ پیدا کیا آسمان اور زمین کو  خالص ہو کر  
has created the heavens and the earth, being ever-inclined to Him 

Fataras-samaawaati wal arda 
haneefan 

اللہ کے ساتھ شریک ٹہرانے والوں میں سے میں نہیں ہوں اور مَاُۤأنَاَُمِنَُالْمهشْركِِينََُّو   
and I am not one of those who associate partners (with Allah) Wa maa ana minal mushrikeen 

Thanaa’ 

کے ساتھپاک ہے تو اے اللہ اپنی تعریف   سهبْحَانَكَُاللٰ هَهمَُّوَبِحَمْدِكَُ 
Holy are You, O Allah, the Praiseworthy, 

Subhaanak-Allahum-ma wa 
bihamdika 

اور بلند ہے تیری شان -اور برکت والا ہے تیرا نام  وَتَ بَارَكَُاسْمهكَُوَتَ عَالَىُجَدُّكَُ 
and blessed is Your name, and exalted is Your Majesty 

wa tabaara-kasmu-ka wa ta-`aalaa 
jadduka 

رهكَُلآُوَُ ط   اور کوئی عبادت کے لائق ہستی نہیں تیرے سوا إِلٰهَُغَي ْ  
And there is none worthy of worship besides You  wa laa ilaaha ghairuk 

At-ta`awwuz 

شیطان سے ۓمیں پناہ مانگتا ہوں اللہ کی مدد کے ساتھ راندے ہو ُجِيمُِ   اَعهوْذهُباِلِلُمِنَُالشَّيْطٰنُِالرَّ
I seek refuge with Allah from Satan the rejected A‘oodhu biLlahi minash-

shaitaanirrajeem 
Surah Al-Fatihah 

 مہر بان اور بار بار رحم کر نے والا 

ت

 
ہےاللہ کے نام کے سا تھ )شر و ع کر تا  ہوں(    جو نہا  ي  بِسْمُِاللٰ  هُِالرَّحْمٰ نُِالرَّحِيمُِ 

In the name of Allah, the Gracious, the Merciful. BismiLlahir-Rahman-ir-Raheem 

 ہے
ّ
ُالْعَالَمِينَُ تمام حمد اللہ ہی کے لئے ہے جو تمام جہانوں کا رب ُللِٰ  هُِرَبِّ ◌الَْحَمْده  

All praise belongs to Allah, Lord of all the worlds Al-hamdu liLlahi rabbil-‘aalameen 

 

ـیقیناً توبےانتہاخوبیوںو الابڑی شان والاہے طإِنَّكَُحَمِيدٌُمَّجِيدٌُ   
You are indeed the Praiseworthy, the Exalted innaka Hameed-um-Majeed 

مهحَمَّدُ اللٰ ههمَُّباَرِكُْعَلَىُ اے اللہ تو بر کات نازل فرما  محمدؐ پر  
O Allah, prosper Muhammad

saw
 Allah-umma baarik `alaa 

Muhammadin 

ـاور محمدؐ  کی الٰ پربھی لُِمهحَمَّدُ اٰوَعَلَىُ   
and the people of Muhammad

saw
, wa `alaa aali Muhammadin 

كَمَاُباَركَْتَُعَلَىُُ إِبْ رَاهِيمَُ جیسے تو نے ابراھیمؑ  پربر کا ت نازل فرما لیٴ  
as You did prosper Abraham

as
 kama baarakta `alaa Ibraheema, 

ؑ  کی الٰ پر   لُِإِبْ رَاهِيمَُاٰوَعَلٰىُ اور ابراھیم   
and the people of Abraham

as
 wa `alaa aali Ibraheema 

 توبےانتہاخوبیوںو الابڑی شان والاہے

 

ن

 

ی ن
ی ق

ـ  إِنَّكَُحَمِيدٌُمَّجِيدٌُ 
You are indeed the Praiseworthy, the Exalted innaka Hameed-um-Majeed 

 Concluding Prayers
- Prayer 1 

 ہمیں اس دنیا میں)ہر قسم کی( بھلائی عطا فرما
ّ
نْ يَاُحَسَنَةُ اٰربَ َّنَاُۤ اےہما رے رب تنَِاُفِيُالدُّ  

Our Lord, grant us good in this world Rabbanaa aatinaa fid-dunya 
hasanatanw- 

خِرَةُِحَسَنَةُ لاٰوَّفِيُا اوراگلے جہان بھی بھلا ئی)عطافرما(  
as well as good in the world to come -wa fil-`aakhirati hasanatanw- 

ـاور ہمیں آ گ کےعذاب سے بچا  وَّقِنَاُعَذَابَُالنَّارُِ 
and protect us from the torment of the Fire. wa qinaa `azaabannaar 

 Prayer 2 

 مجھے نما ز کوقا ئم کر نے والابنا
ّ
ُاجْعَلْنِيُمهقِيمَُالصَّلَاةُِ اے میرے رب  رَبِّ

My Lord, make me observe Prayer, Rabbij-al-nee muqeem-as-salaati 

ـاور میری اولادکوبھی  وَمِنُذهرِّيَّتِي 
and make my children too. wa min dhurriyyatee; 

 تو میری  دعاکوقبول فرما
ّ
ـاے ہمارےرب  ربَ َّنَاُوَتَ قَبَّلُْدهعَاۤءُِ 

Our Lord! And accept my prayer. Rabbanaa wa taqabbal du`aa. 

 ، مجھےبخش دے
ّ
ـاےہمارےرب  ربَ َّنَاُاغْفِرُْلِي 

Our Lord, grant forgiveness to me Rabba-naghfir-lee 

 وَُلِوَالِدَيَُّوَُللِْمهؤْمِنِينَُ اورمیرےوالدین کو)بھی( اور)سب(مومنوں کو)بھی(
and to my parents, and to the believers wa li-waali-dayya wa lilmu’mineena 

◌يَ وْمَُيَ قهومهُالْحِسَابهُ جس دن حساب قائم ہوگا  
on the day when the reckoning will take place. yauma yaqoo-mulhisaab 

 Salaam 

ـاللہ کی سلامتی اور اسکی رحمتیں تم پرہوں  السَّلَامهُعَلَيْكهمُْوَرحَْمَةهُاللُِ 
Peace be on you and the blessings of Allah Assalaamu-alaikum wa Rahmat-Ullah 

  



 Sajdah (Prostration) 

 بڑی شان والا 
ّ
را رب ـپا ک  ہے م  ربَِّيَُالَْْعْلٰىسهبْحَانَُ   

Holy is my Lord, the Most High Subhaana Rabbi yal a`laa 

 Prayer between two Sajdahs 

 مجھے بخش دے اور مجھ پر رحم فر ما
ّ
رے رب ُاغْفِرُْلِيُوَارْحَمْنِي اے م   رَبِّ

O my Lord, forgive me and have mercy on me, Rabbigh-fir-lee warham-nee, 

ری  سے رکھ مجھے اور اصلاح کر م 

ت

 
ر ي  

 

 دے مجھے اور خ

ت

 
 وَٱهْدِنِيُوَعَافِنِيُوَٱجْب هرْنِي اور ہد اي

and guide me and grant me security and make good my shortcoming, wahdi-nee wa aafi-nee, waj-burnee 

را ـاور  مجھےرزق عطا کر اور)رتبہ( بلند کرم  فَ عْنِيوَٱرْزهقْنِيُوَٱرُْ   
and provide for me and raise me up (in status) wa-rzuq-nee, wa-rfa`-nee 

 At-Tashah-hud 

  
 
ـتما م زبانی عباوات اللہ کے لئے  ہ  الَتَّحِيَّاتهُ لِلٰ هُِ 

All verbal worship is due to Allah at-tahiyyaatu liLlahi, 

ـاور بد نی اور ما لی عبا دات )بھی( ُوَالطَّيِبٰتهُ   وَالصَّلَوٰته
and all physical acts of worship and financial sacrifices. was-salawaatu, wat-tayyibaatu 

 الَسَّلامَهُ عَلَيْكَُ ايَ ُّهَاالنَّبِيُُّ اےنبی آپ پر اللہ کی سلا متی ہو
Peace be on you, O Prophet, as-salaamu `alaika ayyuhan-

nabiyyu 

 وَرحَْمَةهُ اللُِ وَبَ ركََاتهههُ اور اللہ کی ر حمتیں اور اس کی بر کات
and the Mercy of Allah and His Blessings wa rahmat-Ullahi wa barakaatuhoo; 

نَاُ )اللہ( کی سلا متی ہو ہم پر )بھی(  الَسَّلامَهُ عَلَي ْ
Peace be on us as-salaamu `alainaa 

ـبندوں پراور اللہ کے نیک  ُطوَُعَلَىُعِبَادُِالِلُالصَّالِحِيْنَُ   
and the righteous servants of Allah. wa `alaa `ibaadi-Llahissaaliheen; 

ق نہیں

لٴ

اللٰ ههُ میں گو اہی د تیا ہوں کہ اللہ کے سوااور کو ئ  ہستی عبادت کے لا  اِلَهَُاِلاَُّ  اَشْهَدهُاَنُْلاَُّ
I bear witness that there is no god but Allah Ash-hadu allaa ilaaha illAllahu 

  
 
د اسکےبند ے اور اسکے رسول ہ

ؐ
اُعَبْدهههُوَرَسهوْلهههُ اور میں گو اہی د تیا ہوں کہ)حضرت( محم طوَاَشْهَدهُاَنَُّمهحَمَّد   

and I bear witness that Muhammad
saw

 is His Servant and Messenger. Wa ash-hadu anna Muhammadan 
`abduhoo wa rasooluh 

 Durood Shareef – Salat `alan-Nabee 

 اے اللہ محمدؐ پرخا ص فضل فرما
 الَلٰ ههمَُّصَلُِّعَلَىُمهحَمَّدُ 

O Allah, bless Muhammad
saw

 Allah-umma salli ‘alaa Muhammadin 

ـاور محمدؐ  کی الٰ پربھی لُِمهحَمَّدُ اٰوَعَلٰىُ   
And the people of Muhammad

saw
 -wa `alaa aali Muhammadin, 

ـجیسے تو نے ابراھیمؑ  پر فضل فرما یا  كَمَاُصَلَّيْتَُعَلَىُإِبْ رَاهِيمَُ 
as You did bless Abraham

as
 kamaa sallaita `alaa Ibraheema 

 اور ابرا ھیمؑ  کی الٰ پر

and the people of Abraham
as 

إِبْ رَاهِيمَُلُِاٰوَعَلٰىُ  
wa `alaa aali Ibraheema 

 مہر بان اور بار بار رحم کر نے والا ہے

ت

 
◌الرَّحْمٰ نُِالرَّحِيمُِ جونہاي  

The Gracious, the Merciful. Ar-Rahmanir-Raheem 

◌مَالِكُِيَ وْمُِالدِّينُِ مالک ہے جزا سزا   کے دن کا  
Master of the Day of Judgement Maaliki yaumid-deen 

  
 
  اور تجھ ہی سے ہم  مد د چاہتےہ

 
ری ہی ہم عبا دت کرتے ہ  

ت

◌إِيَّاكَُنَ عْبهدهُوَإِيَّاكَُنَسْتَعِينهُ ت  
You alone do we worship and You alone do we beseech for help. Iyyaaka na`budu wa iyyaaka 

nasta`een 

د ھا  راستہ س 
 

 

◌طَُالْمهسْتَقِيمَُاِهْدِناَُالصِّرَا دکھا ہم  
Guide us to the right path Ihdinas-siraatal-mustaqeem 

ا ـراستہ ان لو گوں کا  جن پر تو نے انعا م ک  ◌صِرَاطَُالَّذِينَُأنَْ عَمْتَُعَلَيْهِمُْ   
The path of those upon whom You have bestowed Your blessings Siraatalla-dheena an`amta `alaihim 

 ارکی

ت  

( ـاورنہ ہی ان لو گوں کا جنہوں نے گمر اہی اخ

 
 
)آم ◌غَيْرُِالْمَغْضهوبُِعَلَيْهِمُْوَلاَُالضَّاُۤلِّينَُ  ـنہ کہ ان لو گو ں کا) راستہ( جن پر تیر اغضب ہوا    

Not of those who have incurred Your displeasure, nor of those who have 
gone astray (Aa-meen) 

ghairil-maghdoobi `alaihim wa 
laddaal-leen. 

Surah Al-Ikhlaas 

 مہر بان اور بار بار  رحم کرنے والا ہے

ت

 
 بِسْمُِاللٰ  هُِالرَّحْمٰ نُِالرَّحِيمُِ اللہ کے نام کے سا تھ )شر و ع کر تا  ہوں(    جو نہا  ي

In the name of Allah, the Gracious, the Merciful BismiLlahir-Rahman-ir-Raheem 

أَحَدٌُ تو  کہہ وہ اللہ اي  ہے ◌قهلُْههوَُاللهُ  
Say, He is Allah, the One Qul Huw-Allahu Ahad 

ا زہے(  

 

  )وہ بے ن
 
الصَّمَدهُ اللہ تعالے کے سب محتاج ہ ◌اَللهُ  

Allah, the Independent and Besought of all Allah-us-Samad 

ن کو جنا 

س
ک

اور نہ وہ جنا گ ا نہ اس نے  ◌لَمُْيلَِدُْوَلَمُْيهولَدُْ   
He begets not, nor is He begotten Lam yalid wa lam yoolad 

كُهفهو اُأَحَدٌُ اور نہیں ہے اس کا ہمسر کو  ئی بھی ◌وَلَمُْيَكهنُلَّهه  
And there is none like unto Him wa lam ya-kullahoo kufuwan ahad 

 Rukoo` 

 بڑی عظمت وپا ک 
ّ
لاا  ہےمیر ا رب طسهبْحَانَُربَِّيَُالْعَظِيْمُِ   

Holy is my Lord, the Most Great Subhaana Rabbi-yal `Azeem 

 Tasmee` 

 کی

 

عا(  سن لی جس  نے اس کی تعر ي 
ُ
ـاللہ تعالےٰ نے اسکی  )د ط‘ُسَمِعَُاللٰ ههُلِمَنُْحَمِدَه   

Allah hears him who praises Him Sami`-Allaahu liman hamidah 

ر ے ہی لئے ہے  

ت

 سب تعر یف ت
ّ
ـاے ہما ر ےرب طربَ َّنَ اُوَلَكَُالْحَمْ دهُ   

Our Lord, Yours is the praise Rabbanaa wa lakal hamd 

 

 

ا دہ تعر ي  رہ اور برکت والی  ـبہت زي 

 

ـپا ک  فِيْهُِ  كَُث ير اُطيَِّ ب اُمه بَاركَاُ  ا طحَمْ د   
praise that is abundant, pure and full of blessings Hamdan katheeran tayyiban 

mubaarakan feeh 

 


